






Ett äventyr ehk seiklus 
Rootsi moodi

Mõte minekust välismaale tärkas juba esimestel ülikoolinädalatel, kuid 
kindlus vahetustudengi seisundi omaksvõtmisest jõudis lõplikult kohale alles 
siis, kui jalge all krõbises värskelt maha langenud Uppsala lumi.

REISIKIRI

MARI-LIIS KORKUS, 
skandinaavia keelte ja kultuuride 
2. aasta tudeng

K uidas saab end inime-
ne tulevikus nimetada 
rootsi keele fi loloogiks, 

kui tema ainus senine kokku-
puude Rootsiga oli 2007. aastal 
ning sedagi kruiisi näol? Just 
seda küsimust olin endamisi 
korrutanud kuude kaupa, kuni 
lõpuks taotlesin kohta Uppsala 

ülikoolis. Asutatud 1477. aastal 
ning olles ka maailma 100 parima 
ülikooli nimistus, puudus igasu-
gune kõhklus selles, miks valida 
vahetussemestri sihtkohaks just 
Uppsala. 

Nagu klassikalisele erasmus-
lasele kohane, jõudsin nelja ja 
poole kuu vältel näha ja kogeda 
üpriski palju. Oluline tähelepanek 
puudutas just eluolu. Elamispin-
naks määrati mulle 19 ruutmeetri 
suurune tuba Flogsta ühiselamu-
rajoonis, mis on maine poolest 

sarnane Raatuse 22 ühiselamuga. 
Üks kohale iseloomulik nähtus 

on aga Flogsta karje (viikingite-
keeli Flogstavrålet): igal õhtul, 
kui kellaosuti on täpselt 22.00 
peal, avanevad sajad kõrghoonete 
aknad ning mõneks minutiks 
kostub elanike suist vali karje. 

Miks seda tehakse või kust 
tava alguse sai, seda täpselt ei 
teata. Karjumine selles kohas sel 
ajal on lihtsalt iseenesestmõiste-
tav, nii nagu aevastamisel käe suu 
ett e panek.

vaatele nõukogude ajast. Nende 
jaoks olid 1990-ndad rahutu 
periood ja nii mõneski mõtt es 
katkestuse koht. Läbiviidud re-
formide tulemusena võis senine 
elutrajektoor olla segamini paisa-
tud. Näiteks puudutasid maa-
reform ja erastamised inimesi 
tugevalt. Kuna paljude jaoks oli 
see keeruline aeg, siis tõusidki 
1960-ndad-1980-ndad aastad 
keskmesse, sest see oli stabiilsem 
periood nende elus. 

Jõesalu toonitas ka, et 
võib-olla kirjutaksid need 
naised nüüd hoopis teistmoo-
di, vaataksid 2017. aastal elule 
tagasi teisest perspektiivist. Oma 
elulugudes kirjutasid nad läbi 
hakkamasaamise ja sellest, kui-
das eluga toime tuldi. Väga vähe 
puudutasid naised poliitikat või 
ideoloogilist poolt, sest see ei 
olnud tol hetkel eluloo kirjutaja-
tele nii tähtis. 

«Loomulikult oli ka nende 
naiste hulgas keerulisi lugusid 
1940-ndatest aastatest. Keeru-
listest kogemustest tuuakse välja 
kindlasti küüditamiskogemused, 
näiteks on mõned elulookirju-
tajad kogenud väikese tüdruku-
na vanaema Siberisse viimist. 
See pool on ka nende lugudes 
olemas, aga kui minnakse edasi 
ja jõutakse kirjeldamisega 1960. 
aastatesse, siis traumaatilisi tee-
masid väga ei puudutata.»

Jõesalu analüüsis ka oma töös 
presidentide Lennart Meri, Ar-
nold Rüütli ja Toomas Hendrik 
Ilvese kõnesid. Kui Meri kõne-
dest analüüsis ta mõlemal ameti-
ajal peetud kõnesid, siis Ilvese 
puhul esimese ametiaja omi.

Lähemalt uuris ta 24. veeb-
ruaril vabariigi aastapäeval ja 
23. juunil võidupühal peetud 
kõnesid. Rüütli-Ilvese puhul ka 

taasisesesvumispäeva ehk 20. 
augusti kõnesid. Sinna juurde 
vaatas Jõesalu ka presidentide 
poolt erinevatel mälestusüri-
tustel peetud kõnesid. Ilvese 
puhul olidki keskmes eelkõige 
mälestusüritustel peetud kõned, 
sest vabariigi aastapäeva kõnedes 
minevikuga ta väga ei tegelenud.

MERI TEGELES 
MINEVIKUGA ROHKEM
Jõesalu sõnul tegeles Lennart 
Meri oma kõnedes nõukogude 
minevikuga kõige rohkem – 
1990. aastatel oli minevik ka 
ühiskonnas aktuaalne teema. 
Samuti kasutas Meri oma kõne-
des isiklikku traumakogemust. 
Isikliku ja ametliku meenutus-
tegevuse ühendas Meri kõige 
selgemalt «Murtud rukkilille» 
aktsioonis. Aastal 2001, oma 
viimasel ametiaastal, jagas presi-
dent kunagistele poliitvangidele 

ja küüditatutele üle kogu Eesti 
murtud rukkilille märke.

Jõesalu tõdes, et katkestuste 
ja vastupanu metafoorid on 
kõigi kolme presidendi kõnedes 
olemas. 

«Mind huvitas see, kas me 
vaatame stalinismi perioodi 
ühtemoodi ja hilist nõukogude 
perioodi teistmoodi ja kas seal 
tuleb mingi kogemuste tunnus-
tamine teistmoodi välja, aga seda 
polnud.»

Analüüsist ilmnes, et kat-
kestuste koht oli presidentidel 
erinev. Kui Meri rõhutas oma 
ametiaja algusaastatel seda, 
kuidas lääneriigid jätsid Eesti 
1939-1940 üksi, mistõtt u on 

neil nüüd moraalne kohustus 
Eestit toetada ja läände tagasi 
võtt a; Rüütel seevastu keskendus 
1980-ndate lõpule, sest see oli 
tema jaoks uus algus ja võimalus 
ning ta nägi seal katkestust.

Eesti 21. sajandi mäluprotses-
se laiemasse konteksti asetades 
tõi Jõesalu esile sarnaste protses-
side eri- ja samaaegsust teistes 
postsotsialistlikes riikides. Nõu-
kogude/sotsialistliku perioodi 
kogemuste väljajätt  ei ole olnud 
omane ainult Eestile, vaid selline 
vaade domineeris ka näiteks 
Rumeenias ja Lätis, olles teistes 
Ida- ja Kesk-Euroopa riikides 
mõnevõrra diferentseeritum. 

Iseäranis selgelt avaldusid eri-
nevused nostalgiliste protsesside 
ajalises arengus. Ent sarnaselt 
Ida-Saksamaale võib Eesti 
elulugudes ilmnevat nostalgiat 
käsitleda ka vastumäluna, mis 
ilmnes mõneti hiljem. 

Postsotsialistlikes maades on 
läbivalt täheldatud refl ekteeriva 
ja iroonilise nostalgia esile-
tõusu. Jõesalu väitekirja haa-
ratud perioodil polnud senine 
mälu režiim enam ainuvaldav. 
Samas ei toimunud ka otsustavat 
pööret, seda eelkõige avalikul 
meenutamistasandil, kus jäi do-
mineerima katkestuse diskursus. 

Sellele vaatamata on prae-
guseks kaasatud märgatavalt 
rohkem erinevaid nõukogude-
aegseid kogemusi nõukogude 
ajast mäletamise kultuuri, kui 
oli seda 1990. aastatel. Need 
protsessid viitavad mälukultuuri 
diferentseerumisele ja demokra-
tiseerumisele. •

SARNASELT IDA-SAKSAMAALE VÕIB EESTI 
ELULUGUDES ILMNEVAT NOSTALGIAT KÄSITLEDA 
KA VASTUMÄLUNA, MIS ILMNES MÕNETI HILJEM.
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Väga pingeliselt mõjus ko-
hanemine internetiga. Nimelt 
Eestile iseloomulik pea igast nur-
gast leitav tasuta wifi  oli Uppsalas 
peaaegu et olematu. 

Ühiselamus küll maksid inter-
neti eest, ent tuli oma ruuteriga 
ühendus saada. Kuna minu ruuter 
ei leidnud pistikuga ühiskeelt, 
olin sunnitud poole ajast elama 
näruse 3G ja kohvikute pakutava 
wifi  toel. 

Flogsta asub kesklinnast um-
bes kolme kilomeetri kaugusel, 
mistõtt u internetijaht oli nagu 
igapäevane matk, mis omakorda 
nõudis ohverdust kahe saapapaari 
näol. 

Jalgsi liiklemine kujunes va-
hepeal tõeliseks väljakutseks, ent 
jäine maapind ning seitse korda 
kallim bussipilet ei jätnud muud 
valikut.

Uppsala kohvikukultuur on 
märksa sügavam kui Eestis. Tar-
tus võib küll tihti näha tudengeid 
soojendamas Werneri või Säde 
istmeid, ent siin on fi ka (teisisõnu 
kohvitamine koos mõne kanel-
bulle või tükikese prinsesstårta’ga) 

lahendus pea kõigele. Tahad loen-
gute vahel väikest energiasööstu? 
Või hoopis autasustada end peale 
õigeaegset kodutöö esitust? Või 
on vaja mõne sõbraga üle pika aja 
kohtuda? Või äkki tahad koosole-
ku maha pidada? Ehk hoopis oled 
lihtsalt näljane ning (nagu mina) 
vajad internetiühendust? Fika on 
vastus kõigele.

VABAMEELSUS JA 
MITMEKÜLGSUS
Nende kahe sõnaga võtaksin 
kokku Uppsala ülikooli õppe-
metoodika. Vastupidi Tartule, kus 
tuli kuni kaheksa tundi päevas 
koolipinki nühkida, toimus siin 
üks loeng päevas, 45-minutiliste 
juppidena. 

Aine, mille võtsin, oli komp-
lekskursus, mille iga osakur-
sus – tekstianalüüs, rootsi keele 
grammatika, kirjalik ja suuline 
eneseväljendusoskus – keskendus 
ühe kindla külje avardamisele. 
Iga osakursus nägi ett e seevastu 
rohket ennast korrale kutsuvat 
iseseisvat tööd ning kodutööd, 
millele oleksin Eestis pühenda-

nud nädala või kuu, tuli esitada 
hindamisele poole kiiremini. 

Tekstianalüüsis lugesime 
kokku 1000 lehekülje ulatuses 
rootsi kirjandust, grammatika-
tunnid lihvisid ja rõhutasid rootsi 
keele pisiasjade tundmist (proovi 
näiteks öelda forskningsinforma-
tionsförsörjningssystemet), kirju-
tamistundides pidime harjutama 
end korrapärasele tekstiloomele 
ja suulise keeleoskuse arendami-
se nimel tuli pidevalt teha peast 
kümneminutilisi ett ekandeid. 

Kõik see pani proovile nii 
isikliku ajaplaneerimise kui ka 
motiveerimisvõime. Ainsa miinu-
sena õppetöös tooksin välja ehk 
selle, et käsitsi kodutöid esitada 
ei saanud ning eksamid toimusid 
eraldi üheksa kilomeetri kaugusel 
asuvas hoones.

Eestlasena pidin endamisi 

sisendama isamaatunnet veelgi, 
kuna mind peeti tihti (eriti õpe-
tajad) soomlaseks. Pisikese Eesti 
asukoht oli paljudele võõras ning 
isegi üllatavalt suur hulk rootslasi 
polnud kindlad, kus sinimust-
valge e-riik täpselt geograafi liselt 
asetseb. 

Eestis on üpriski tüüpiline, 
et mõni noorema põlvkonna 
esindaja valdab hästi kolme keelt, 
kuid Rootsis elades sain näha sel-
lest küljest palju üllatavaid pilke.

VÕÕRKEELI OSATAKSE 
VÄHE
Inglise keel tundus olevat ainus 
keel, mida inimene oskab peale 
oma emakeele. Usun, et sellele 
arusaamale on kaasa aidanud 
suur Ameerika ja Austraalia vahe-
tustudengite osakaal.

Kord panime pead kokku ning 

otsustasime võtt a sõpradega 
omal käel ett e reisi. Läbisegi rää-
giti, kuidas oma isiklikku bucket 
list’i tuleb ilmtingimata paigutada 
virmaliste nägemine, ent kuna 
talvekuud olid lõpule jõudmas, 

kõhklesime, kas üldse võib veel 
midagi näha. Märtsi esimesel 
nädalal aga võtsime riski ett e: 
virmaliste nägemise tõenäosus oli 
50-50, kuid kuna valisime sihtko-
haks Põhja-Norra, olime kindlad, 
et näeme vähemalt fj orde. 

Mõeldud-tehtud, algas 19-tun-
nine rongisõit pisikesse põhjapo-
laarjoonest põhja pool asuvasse 
Narviki linna, mida ümbritses 
hingematvalt ilus loodus. 

Plaanitud õhtul nurjus 
virmaliste nägemine pilvise 

ilma tõtt u ning järgneval 
õhtul sõitsime piiriäärsesse 

toidukauplusesse. Parklast 
välja tulles nägime kerget 
rohekat taeva helkimist, 
mis süvendas soovi 
sõita virmaliste suunas. 

Björklidenis täituski kaua-
aegne unistus: autost välja 

hüpates tantsiski pea kohal 
rohelistes ja lillades toonides 

põhjavalgus. 
Huvitav eripära Uppsala 

linnakus on nation’id: 13 Rootsi 
lääni järgi nimetatud korportat-
sioonilaadsed organisatsioonid, 
mis on terve tudengielu süda. 
Nation’itel on oma baar, resto-
ran, klubi, raamatukogu ja ise-
äralikud tavad (isiklikult liitusin 
Värmlands nation’iga). 

Iga kuu korraldatakse uhkeid 
õhtusööke, mida tuntakse 
gasque’ide nime all. Väga suur 
kohalik tava on Valborg, mis 
kujutab endast mitmepäevast 
volbriööpidustust, mille nimel 
tuleb Uppsalasse tudengeid ka 
mujalt Rootsist ja välismaalt.

Nädalad on nagu kuud ja 

päevad on nagu nädalad – just 
nende sõnadega võtaksin kokku 
ühe vahetustudengi elu. 

Kindlasti pole semester 
välismaal üksnes lust ja lillepidu, 
esineb nii tõuse kui ka mõõna-
sid. Ent mina otsustasin Uppsala 
õhumolekule hingata veel ühe 
semestri võrra, seega julgustan 
kõiki vastata minna-või-mitt e-
minna küsimusele jaatavalt! 
Lycka till! •

MARI-LIIS UUDISTAS SÕPRADEGA VÕIMALIKULT PALJU UUSI PAIKU.

VAHETUSTUDENGINA JÕUAB PALJU KA VÕÕRAL MAAL RINGI UUDISTADA JA TUTVUDA KOHALIKU ARHITEKTUURIGA.

NÄDALAD ON NAGU KUUD JA PÄEVAD ON 
NAGU NÄDALAD – JUST NENDE SÕNADEGA 
VÕTAKSIN KOKKU ÜHE VAHETUSTUDENGI ELU.

ROOTSI
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«Sa diskrimineerid 
jõhkralt praegu!»
Selline lause kõlas Tartu ülikooli üliõpilasesinduse (TÜÜE) volikogu korralisel üldkoosolekul 
maikuus. Üliõpilaskogu liige Hanna Linda Korp ütles nii pärast seda, kui üliõpilasesindaja 
meditsiiniteaduste valdkonnast esitas oma mõtteid TÜÜE juhatuse kandidaadi kohta.

ANDRI KÜÜTS
ajakirjanduse ja 
kommunikatsiooni 3. aasta 
tudeng

S el kevadel kandideeris 
TÜÜE juhatusse Jari Pärg-
ma, eesti viipekeeletõlgi 

eriala teise kursuse tudeng. Täpse-
malt pürgis ta aseesimehe kohale 
esindatuse ja organisatsiooni-
kultuuri valdkonnas. Pärgma oli 
ainuke TÜÜE juhatuse kandidaat.

«Tegin pakkumise, kas ta leiab 
kohe 30 000 eurot tõlketeenuseks 
või käib välja teised suhtlemis-
kanalid, mille kaudu me ei peaks 

seda rahasummat kulutama,» 
viitas üliõpilasesindaja Taavi Va-
naveski oma öeldule päev varem 
toimunud juhatuse kandidatuuri 
esitamise arutelul. Nimelt esitas 
Vanaveski arutelul kiirkorras 
tehtud arvutusted piltlikustamaks 
viipekeeletõlgi teenuse kulu juhul, 
kui TÜÜE juhatuse liikmeks saab 
üliõpilasesindaja, kelle emakeel 
on eesti viipekeel. «Leian, et 
sellele rahasummale saaks olla 
palju paremaid võimalusi,» ütles 
Vanaveski toona lõpetuseks.

Motivatsioonikirjas kirjutas 
Pärgma, et soovib panustada 
esinduse kultuuri parandamisse. 
«Olen aasta jooksul töötanud 
üliõpilaskogus ja saanud aru, 
et inimesed tahavad, et neid kaasa-
taks,» kirjutas ta. 

Ometi pakkus ühele üliõpilas-
kogu liikmele kandidaadi valimis-
platvormist enam huvi summa, 

mis kulub tema vajaduspõhisele 
teenusele.

Ei saa salata, et mõnevõrra 
oluliseks võib viipekeeletõlgi 
teenusega arvestamist pidada küll, 
sest ühel hetkel tuleks tegeleda 
küsimusega, kuidas rahastada tee-
nust juhtudel, kui üliõpilaskogu 
juhatusse kuuluval tudengil läheb 
seda vaja. Ent on juhatuse liikme 
valimised see olukord, milles vaja-
liku teenuse ja sellega kaasnevate 
kulude üle arutleda, kui päevakor-
ras on uue aseesimehe-kandidaadi 
võimalikkus?

TÜÜE juhatuse esimees Reeli-
ka Alunurm ütles, et tõlgi teenuse 
kulude küsimus tõstatus parata-
matult, sest juhatuses toimub pin-
geline töö iga päev. «TÜÜE enda 
vahendid on aga piiratud. Seni on 
meid toetanud ülikool: rektoraat, 
socialia valdkond ja haridustea-
duste instituut,» ütles Alunurm ja 
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nentis, et toetuse saamisega on te-
gelenud just see ametikoht, kuhu 
Pärgma kandideeris. «Esindajad 
ei tõstatanud seda küsimust kind-
lasti pahatahtlikult, vaid tegelikust 
murest,» rõhutas Alunurm.

Küll aga leiab TÜÜE esimees, 
et pahatahtlikuks muutus asi arut
elul, kui Taavi Vanaveski ei jätnud 
erivajadustega seotud kulude 
rõhutamist. «Ta nimetas seda ees-
õiguseks, kui Jarile kulutataks nii 
palju raha. See on üksikarvamus,» 
ütles Alunurm.

SISULISED KÜSIMUSED 
TAGAPLAANIL
Kõike arvesse võttes ei pea mina 
Vanaveski käsitlust viipekeele
tõlgi teenuse kulust säärasel 
kujul mitte kuidagi õigustatuks. 
«Erivajadus ei ole asi, millega 
kandidaadi tugevust või nõr-
kust hinnata. On häbiväärne, et 
sellist taktikat kasutati,» nõustus 
Alunurm TÜÜE juhatuse nimel 
ja väljendas, et arutelul tulnuks 
keskenduda sisulistele küsimus-
tele ja kandidaadi nägemusele 
aseesimehe rollis.

Oma sõnavõtte hiljem kom-
menteerides leidis Taavi Vana-
veski, et üliõpilasesindajad ei ole 
suutnud luua üliõpilastele piisavat 
tugisüsteemi. «TÜÜE juhatuse 
kandidatuuri arutelu ja TÜÜE 
üldkogu koosolek olid kahetsus-
väärsed, kuna peegeldasid toorest 
asutusekultuuri,» ütles ta.

Pärast Vanaveski sõnavõttu üld-
kogu koosolekul luges Laura Zirel 
ette meditsiiniteaduste valdkonna 
üliõpilaskogu (MVÜK) ühispöör-
dumise, kus avaldati Jari Pärgmale 

austust, tema julgust ja posi-
tiivsust peeti eeskujuks. Samuti 
rõhutati pöördumises, et Taavi 
Vanaveski sõnavõtust võis jääda 
vale mulje, justkui esindanuks too 
MVÜK-i ja meditsiiniteaduste 
valdkonna tudengeid. Zirel lõpe-
tas mõttega, et mitte ühtegi TÜ 
tudengit ei tohi diskrimineerida 
tema puude alusel. «Tudengiesin-
daja, kes säärast inimlikku normi 
eirab, ei peaks tudengeid esinda-
ma,» lausus Zirel.

Sõnavõtule vastates täpsustas 
Vanaveski, et tema eesmärk ei 
olnud kedagi halvustada, ja ta 
rõhutas, et tõlketeenuse kulu on 
miski, millega tuleb arvestada. 
«Aga mida on teinud meie medit-
siinivaldkond selle nimel, et need 
asjad oleksid paremini? Mida 
oleme meie teinud, et teha seda 
paremaks?» jätkas Vanaveski.

Siin minu kannatus katkes. Üli-
õpilasesindaja läks üle piiri, tema 
enda valdkonna üliõpilaskogu liik-
med tegid tolle käitumist tauniva 
pöördumise ja pärast seda söandas 
ta ikkagi veel vihjata teemale, 
mille arutelu võiks põhjustada 

kultuuridevahelist kokkupõrget?
Olen üllatunud, et Tartu 

ülikooli pea 13 000 tudengit esin-
dava isikkoosseisu seas on inimesi, 
kelle mõttelaad ja  põhjendused 
on säärased, mida täheldasin 
kõnealusel arutelul ja TÜÜE 
volikogu üldkoosolekul. Mind 
teeb pahaseks, et mind esindavate 
inimeste seas on selliseid, kes 
peaksid justkui esindama minu 
arvamust, ent johtuvad hoopis 
oma isiklikust kitsarinnalisest 
arvamusest.

Selles olukorras on pisimgi 
vihje kuulmisimplantaadile 
kui viipekeeletõlgi võimalikule 
alternatiivile ülim piiride ületami-
ne mistahes positsioonil olevale 
inimesele.

Siis jõudis kätte juhatuse 
kandidaadi esinemisjärg. Tõlgi 
vahendusel kõneles Jari Pärgma 
oma eelistest viipekeelse inime-
sena üliõpilasesinduses, oskusest 
oma puudest olenemata inimesi 
kuulata ning suhtluse ja koostöö 
olulisusest. «Kui tunnete, et ma 
võtan teilt kurdina midagi ära, siis 
ärge valige mind. Kui aga tunnete, 
et saan teile midagi enamat pakku-
da, tuues teie hulka uut väärtust, 
siis palun valige mind,» lõpetas 
Pärgma kõne.

PUUE JA KEEL EI OLE 
TAKISTUS
Selgitades oma kandidatuuri, 
leiab Pärgma, et on andnud 
mõtlemisainet sellest, et puue ja 
keel ei ole takistus. «Takistus on 
pigem see, kuidas mõtled,» leidis 
ta. Samas tunnistas Pärgma, et 
TÜÜE aseesimeheks kandidee-
rimine on seni olnud tema jaoks 
kõige julmem kogemus.

Ehkki kaasüliõpilasesindajad 
on julgustanud Pärgmad uuesti 
kandideerima, on viimane nüüd-
seks otsuse teinud. «Keskkond, 
kus ei räägita sinu emakeelt, 
nõuab mitu korda rohkem pingu-
tamist – seal ei halastata,» tõdes 
ta ja ütles, et alati tuleb olla valmis 
selleks, et sinu pädevust, koge-
musi ja tausta ei pruugita vaadata. 
«Vaadatakse ikka, kui kulukas sa 
oled. Nüüd teadvustan seda roh-
kem,» lõpetas Pärgma jutu. •

10. mail jäi Jari Pärgmal TÜÜE 
juhatuse liikmeks saamisest üks 
poolthääl puudu.

PÄRAST SEDA SÖANDAS TA IKKA VEEL VIHJATA 
TEEMALE, MILLE ARUTELU VÕIKS PÕHJUSTADA 
KULTUURIDEVAHELIST KOKKUPÕRGET.
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KAITSMISED

2. juunil kell 16.15 kaitses 
MOZHGAN POURMORAD-
NASSERI informaatika erialal 
doktoritööd «Some Problems 
Related to Extensions of Polyto-
pes» («Polütoopide laienditega 
seotud ülesanded»). Kaitsmine 
toimus J. Liivi 2-405. Juhendaja 
dots Dirk Oliver Theis, oponen-
did dr Ali Taherkhani (Zanjani 
ülikool, Iraan) ja dr Kanstantsin 
Pashkovich (Waterloo ülikool, 
Kanada).

5. juunil kell 15.15 kaitseb JAAK 
RANDMETS informaatika erialal 
doktoritööd «Programming 
Languages for Secure Multi-
Party Computation Application 
Development» («Programmee-
rimiskeeled turvalise ühisarvutu-
se rakenduste arendamiseks»). 
Kaitsmine toimub J. Liivi 2-405. 
Juhendajad dr Peeter Laud 
ja prof Varmo Vene, oponen-
did prof Stefan Katzenbeisser 
(Darmstadti tehnikaülikool, Sak-
samaa) ja prof Manuel Barbosa 
(Porto ülikool, Portugal).

7. juunil kell 10.15 kaitseb AN-
TON GIUSEPPE PAIER tehnika 
ja tehnoloogia erialal doktori-
tööd «Ribosome Degradation 
in Living Bacteria» («Ribosoo-
mide lagundamine bakterites»). 
Kaitsmine toimub Nooruse 
1-121. Juhendajad vanemteadur 
Ülo Maiväli ja prof Tanel Tenson, 
oponent dr Tracy Nissan (Umea 
ülikool, Rootsi).

7. juunil kell 16.15 kaitseb 
PIKNE KAMA arheoloogia 
erialal doktoritööd «Combining 
Archaeological and Folkloristic 

Sources: Human Remains in 
Wetlands» («Arheoloogiliste ja 
folkloorsete allikate kooskasu-
tusvõimalused: inimjäänused 
märgaladel»). Kaitsmine toimub 
TÜ senati saalis. Juhendajad 
vanemteadur Heiki Valk, dr Ester 
Oras ja dr Christina Fredengren 
(Stockholmi ülikool, Rootsi), 
oponendid prof Juris Urtāns 
(Läti kultuuriakadeemia, Läti) ja 
dr Ergo-Hart Västrik.

9. juunil kell 10.15 kaitseb RIIN 
TAMM molekulaardiagnostika 
erialal doktoritööd «In-depth 
Analysis of Factors Affecting 
Variability in Thiopurine Met-
hyltransferase Activity» («Uute 
tiopuriinmetüültransferaasi 
aktiivsust mõjutavate biomarke-
rite otsingul»). Kaitsmine toimub 
Riia 23b-105. Juhendajad prof 
Andres Metspalu ja vanemtea-
dur Lili Milani, oponent prof 
Ingolf Paul Erich Cascorbi ja dr 
Kieli Christian (Albrechti ülikool, 
Saksamaa). 

13. juunil kell 15 kaitseb MARIA 
MURUMAA-MENGEL meedia 
ja kommunikatsiooni erialal dok-
toritööd «Managing Imagined 
Audiences Online: Audience 
Awareness as a Part of Social 
Media Literacies» («Kujutletava-
te auditooriumite tajumine sot-
siaalmeediapädevuste osana»). 
Kaitsmine toimub TÜ senati saa-
lis. Juhendaja prof Andra Siibak, 
oponent dots Elisabeth Staksrud 
(Oslo ülikool, Norra).

14. juunil kell 14 kaitseb KALEV 
NÕUPUU arstiteaduse erialal 
doktoritööd «Autosomal-

Recessive Stargardt Disease: 
Phenotypic Heterogeneity and 
Genotype-Phenotype Associa-
tions» («Autosoom-retsessiivne 
Stargardti tõbi: fenotüübiline 
heterogeensus ja genotüübi-
fenotüübi seosed»). Kaitsmine 
toimub Ravila 19-1006. Juhen-
dajad lektor Kuldar Kaljurand ja 
prof Rando Allikmets (Columbia 
ülikool, USA), oponent dots 
Bart Peter Leroy (Genti ülikool, 
Belgia).

15. juunil kell 14 kaitseb BINH 
HO DUY arstiteaduse erialal 
doktoritööd «Osteogenesis 
Imperfecta in Vietnam» («Os-
teogenesis imperfecta Vietna-
mis»). Kaitsmine toimub Ravila 
19-1006. Juhendajad dots Katre 
Maasalu, dots Aare Märtson ja 
prof Sulev Kõks, oponent prof 
Li Felländer-Tsai (Karolinska 
instituut, Rootsi).

15. juunil kell 14.15 kaitseb VIK-
TORIIA LEVUSHKINA füüsika 
erialal doktoritööd «Energy 
Transfer Processes in The Solid 
Solutions of Complex Oxides» 
(«Energiaülekande protsessid 
komplekssete oksiidide segu
kristallides»). Kaitsmine toimub 
Physicumis, aud B103. Juhenda-
jad dr Dmitry Spassky (Moskva 
riiklik ülikool, Venemaa) ja prof 
Mikhail Brik, oponent dr Vladimir 
Makhov (Venemaa teaduste 
akadeemia füüsika instituut, 
Venemaa). 

16. juunil kell 13 kaitseb MIRJA 
PALO arstiteaduse erialal dok-
toritööd «Design and Develo-
pement of Personalized Dosage 

Forms by Printing Technology» 
(«Personaliseeritud ravimvor-
mide väljatöötamine printimis-
tehnoloogia abil»). Kaitsmine 
toimub Åbo Akademi ülikoolis 
Soomes, auditooriumis Salin, 
Axelia, Piispankatu 8 (Biskops-
gatan 8). Juhendajad prof Niklas 
Sander (Åbo Akademi, Soome), 
dots Karin Kogermann ja prof 
Jyrki T. Heinämäki, oponent prof 
Juliana Kristl (Ljubljana ülikool, 
Sloveenia).

16. juunil kell 16.15 kaitseb MIH-
KEL MÄESALU ajaloo erialal 
doktoritööd «Liivimaa ja Püha 
Rooma keisririik 1199–1486» 
(«Livonia and the Holy Roman 
Empire, 1199–1486»). Kaitsmine 
toimub TÜ senati saalis. Juhen-
daja prof Anti Selart, oponent 

prof Kristjan Toomaspoeg (Sa-
lento ülikool, Itaalia).

21. juunil kell 13 kaitseb DINA 
SÕRITS õigusteaduse erialal 
doktoritööd «The Health-care 
Provider’s Civil Liability in Cases 
of Prenatal Damages» («Ter-
vishoiuteenuse osutaja tsivii-
lõiguslik vastutus sünnieelsete 
kahjustuste kaasustes»). Kaitsmi-
ne toimub Näituse 20, ruumis 
K-03. Juhendaja prof Janno Lahe, 
oponent André Dias Pereira 
(Coimbra ülikool, Portugal).

22. juunil kell 10.15 kaitseb 
KEIU KASK arengubioloogia 
erialal doktoritööd «The Role 
of RIC8A in the Development 
and Regulation of Mouse 
Nervous System» («RIC8A 

roll hiire närvisüsteemis ja selle 
arengus»). Kaitsmine toimub 
Riia 23b-105. Juhendajad prof 
Margus Pooga ja dots Tambet 
Tõnissoo, oponent prof David J. 
Price (Edinburghi ülikool, Suurb-
ritannia).

22. juunil kell 10.15 kaitseb 
ALISA PANKOVA informaatika 
erialal doktoritööd «Efficient 
Multiparty Computation Secure 
Against Covert and Active 
Adversaries» («Tõhus peit- ja 
aktiivse ründaja vastu kaitstud 
turvaline ühisarvutus»). Kaitsmi-
ne toimub J. Liivi 2-403. Juhen-
dajad dr Peeter Laud ja dr Sven 
Laur, oponent dr Joël Alwen 
(Austria teadus- ja tehnikainsti-
tuut) ja dr Jun Furukawa (NEC 
korporatsioon, Iisrael).

TEATED

JUUNIS TÜ AULAS: 13. juunil 
kell 19 toimub T. Joametsa kla-
veriõhtu. Kavas Debussy «Väga 
aeglane valss» ja «Rõõmu saar», 
Mozarti sonaat F-duur, Schuberti 
sonaat A-duur D959. Piletid 
10/5 eurot on müügil kohapeal. 
14. juunil kell 15 algab TÜ Eesti 
geenivaramu avalik teabepäev 
geenidoonoritele. 29. juunil kell 
20 toimub ooperisümbioos 2. 
Tartu linna päeva tähistamiseks. 

4. juunil algab Tartu ülikoo-
li Euroopa Liidu – Venemaa 
uuringute keskuse (CEURUS) 
eestvedamisel teine Venemaa ja 
Ida-Euroopa uuringute tee-
maline akadeemiline konve-
rents. Konverentsi selleaastane 
juhtteema on «THE RUSSIAN 
REVOLUTION AND ITS 

LEGACIES: TAKING STOCK 
A CENTURY LATER» (1917. 
aasta revolutsioon Venemaal ja 
selle pärand 100 aastat hiljem). 
Arutlusele tulevate teemade ring 
on lai, ulatudes rahvusvahelistest 
suhetest ja majandusest inim-
geograafia, lingvistika ja kultuuri-
teooriani. Konverentsi avapäeval 
räägib Chicago ülikooli professor, 
tuntud ajaloolane Ronald Grigor 
Suny 100 aasta taguste revo-
lutsioonide õppetundidest ning 
arutleb selle üle, mida ja kuidas 
võiksime ka tänapäeval veel sel-
lest õppida. Loeng toimub inglise 
keeles ilma tõlketa. 5. juunil 
toimub ümarlaud, kus arutletak-
se nõukogude aja pärandi ning 
sellest vabanemise üle Venemaal 
ja Ida-Euroopas.
8. juunil toimub õpituba 

«KUIDAS AED KIMALASTELE 
MEELDIVAKS TEHA?». Kuidas 
saaks linnaaeda kimalastele 
meeldivaks muuta? Mida selleks 
teha tuleb? Helen Hiiemaa 
tutvustab oma aia elurikkust ning 
permakultuuripeenart. Oma 
soovitusi jagavad entomoloog 
Villu Soon ja ökoloog Virve Sõ-
ber. Üritus on tasuta ja toimub 
Herne 16 hoovis.

9. juunil toimub ekskursioon 
«AJALUGU BOTAANIKAAIAS 
JA BOTAANIKAAED AJA-
LOOS». Tartu ülikooli botaa-
nikaaed on linna keskel asuv 
roheala, mis on asutatud juba 
1803. aastal. Botaanikaaia ajalugu 
ja kogusid tutvustab botaanika-
aia juhataja Jüri Sild. Üritus on 
tasuta.
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9. juunil kell 16 saavad dirigent 
Triin Kochi koorid TÜ akadeemi-
line naiskoor, TÜ kammerkoor ja 
TÜ naiskoori Tallinna vilistlaskoor 
juba kümnendat korda kokku 
ühisel laulupäeval. 9. juunil kell 
19 toimub avakontsert Võru 
kultuurimajas Kannel ja 10. juunil 
kell 16 traditsiooniline laulupäev 
Sulbi laululaval. Laulupäev kannab 
pealkirja «LAULU ALGUS. 
LAULU VÄGI» ning on pühen-
datud Veljo Tormise loomingule. 
Rohkem teavet: tykk.ee.

10. juunil toimub LOODUSÕH-
TUTE SARJA HOOAJA LÕPE-
TAMINE Veljo Runneli loodus-
helide salvestuste kuulamise ja 

viktoriiniga. Pilet 3 eurot. Üritus 
kuulub Tartu loodusfestival 2017 
programmi. Tartu loodusfestival 
toimub 7.–10. juunil. Vaata festi-
vali kava: www.loodusfestival.ee. 

10. juunil toimub geoloog Tõnu 
Pani juhendamisel JALGSIRETK 
TARTU GEOLOOGILISSE 
MINEVIKKU. Vaadatakse Toome
mäge, jõekallast ja teisi pinnavor-
me. Üritus on tasuta.

10. juunil toimub BIOBLITZ, mis 
on üritus, kus ühes kindlas kohas 
tutvustatakse kindla ajavahemiku 
jooksul nii palju looma-, taime- ja 
seeneliike kui võimalik. Kutsume 
kõiki loodushuvilisi uurima Tartu 

kesklinna elurikkust. Piirkond, 
kus eluslooduse liike otsime, 
asub Emajõe-äärsetel rohealadel 
Võidu silla ja Lodjakoja vahelisel 
alal ning Toomemäel. Tartu BioB-
litzil ei võeta ühtegi taime ega 
looma kaasa ega surmata neid: 
kõik tõendid kogutakse fotode 
ja helisalvestustena. Paljudel on 
olemas selleks vajalik vahend 
– kaameraga mobiiltelefon või 
nutiseade. Nähtud taimedest ja 
seentest saab teha pilti. Linde, 
rohutirtse, ritsikaid ja konnasid 
saab jäädvustada video- või 
heliklipiga. Vaatluste tegemiseks 
saab kasutada ka mitmesuguseid 
vaatlusrakendusi. Täpsem teave: 
loodusfestival.ee/mini-bioblitz.  

TUNNUSTAMISED

TÜ suure medaliga tunnustati 
sotsiaalteaduste valdkonna eme-
riitdotsenti JÜRI JEGOROVIT.

TÜ aumärgi ja tänukirja pälvisid 
75. sünnipäeval füüsika insti-
tuudi konsultant AGU SAAR, 
60. sünnipäeval mereinstituudi 
ihtüoloog HELI ŠPILEV ning 50. 
sünnipäeval kliinilise meditsiini 
instituudi lastekliiniku lastea-
nestesioloogia ja intensiivravi 
dotsent TUULI METSVAHT.

TÜ aumärgiga tunnustati 50. 
sünnipäeval rahandusosakonna 
vanemraamatupidajat LILIA 
LANEMANNI.

TÜ tänukirja pälvisid 75. 
sünnipäeval füüsika instituudi 
raamatukogu juhataja TIIA 
PUUSEPP ning 60. sünnipäeval 
raamatukogu säilitus- ja konser-

veerimisosakonna köitja LORIS 
BAER; samuti kliinilise meditsiini 
instituudi lastekliiniku sekretär 
TIINA VINNI ja raamatukogu 
kogude arenduse osakonna en-
dine raamatukoguhoidja TIINA 
SAMMELSELG.

Pensioneerumise ja töölt lahku-
mise puhul tunnustati endiseid 
ülikooli töötajaid. Väikse medali ja 
tänukirja pälvisid Viljandi kultuu-
riakadeemia laulu ja hääleseade 
lektor LEELO TALVIK, sotsiaal-
teaduste valdkonna emeriitpro-
fessor EDGAR KRULL.
Väikse medaliga tunnustati 
maailma keelte ja kultuuride kol-
ledži eesti keele õpetaja MALLE 
RÜÜTLIT ja inglise filoloogia 
assistent KRISTA KALLIST.
Aumärgi ja tänukirja pälvisid 
füüsika instituudi konsultant 
REIN SAAR ja hooldusspetsialist 

HAIN SALUJÄRV.
Aumärgiga tunnustati ökoloo-
gia ja maateaduste instituudi 
loodusgeograafia ja maastiku-
ökoloogia vanemteadur JANE 
FREYD.
Tänukirja pälvisid ajaloo ja 
arheoloogia instituudi üldajaloo 
vanemteadur SIRJE TAMUL, 
filosoofia ja semiootika insti-
tuudi semiootika lektor IRINA 
AVRAMETS, maailma keelte 
ja kultuuride kolledži inglise 
filoloogia lektor ILMAR AN-
VELT ja inglise keele õpetaja 
TIIA HAUD, humanitaarteaduste 
ja kunstide valdkonna emeriit-
dotsent SVETLANA JEVSTRA-
TOVA, psühholoogia instituudi 
projektijuht TIIA LAAK, kliinilise 
meditsiini instituudi nefroloogia 
assistent ELVIIRA SEPPET, 
kinnisvaraosakonna riidehoidja 
ASTRA LUIK.

ÕNNITLEME

80AHTI NIILISK, 
kiletehnoloogia labori 

konsultant – 10. juuni

75 ÜLO MATJUS, 
humanitaarteaduste 

ja kunstide valdkonna 
emeriitprofessor – 18. juuni
MARJU SALVE, keemia 
raamatukoguhoidja – 26. juuni

70 ELTS ABEL, loodus- ja 
täppisteaduste valdkonna 

emeriitdotsent – 9. juuni
TÕNU SEILENTHAL, ungari 
leksikograafia teadur, soome-
ugri osakonna juhataja, 
humanitaarteaduste ja kunstide 
valdkonna emeriitdotsent – 
28. juuni

65 ALEKSANDR LUŠTŠIK, 
tahkisefüüsika professor, 

ioonkristallide füüsika labori 
juhataja – 22. juuni

60 RAIVO RAID, 
arengubioloogia lektor – 

8. juuni

TOOMAS RAUS, 
arvutusmeetodite dotsent, 
arvutusmeetodite vanemteadur – 
14. juuni
SIRJE KORM, raamatupidaja – 
26. juuni

55 AARE LUTS, 
matemaatilise 

modelleerimise teadur – 22. juuni

50 URVE SOONETS, 
õppekorralduse 

spetsialist – 1. juuni
JAAK TRUU, 
keskkonnatehnoloogia 
professor – 3. juuni
ALAR VERAKSITŠ, inimese 
füsioloogia lektor – 25. juuni
KÜLLI LEMBERG, assistent – 
29. juuni

45 KAIDO SOOM, 
praktilise usuteaduse 

lektor – 7. juuni
IVO LEITO, analüütilise keemia 
professor, analüütilise keemia 
õppetooli juhataja, analüütilise 
keemia magistriõppekava 

programmijuht, rakendusliku 
mõõteteaduse magistriõppekava 
programmijuht – 10. juuni
KOIT HERODES, analüütilise 
keemia dotsent, katsekoja 
juhataja – 11. juuni
EDWARD LAANE, hematoloogia 
dotsent – 23. juuni

40 ALEKSEI KELLI, 
intellektuaalse omandi 

õiguse professor – 13. juuni
MERIE JÕESAAR, geneetika 
teadur – 15. juuni
JOHN ALEXANDER DAVISON, 
taimeökoloogia teadur – 16. juuni
JAAK KALS, meditsiinilise 
biokeemia vanemteadur, 
veresoontekirurgia lektor – 
17. juuni
KATRIN KELLO, teadur – 
24. juuni
TOOMAS ESPERK, selgrootute 
zooloogia dotsent – 29. juuni

35 TIIA MÖLLER, 
merebioloogia teadur – 

11. juuni
EVA MEKK, laborant – 19. juuni

JÜRI JEGOROV – 95

Kauaaegne õigusteaduskonna 
õppejõud Jüri Jegorov sai 24. mail 
95-aastaseks. Jegorov käis Tallinna 
reaalkoolis ja poeglaste kom-
mertskoolis. Ta lõpetas kooli 1941. 
aasta kevadel ja sattus n-ö kohe 
sõtta. Haavata saamise järel õppis 
ta Moskvas kõrgemas diplomaa-
tilises koolis, kuhu oli koondatud 
Nõukogude Liidu teaduslik eliit 
rahvusvahelise õiguse, rahvus-
vaheliste suhete ja diplomaatia 

alalt. Paljud Jegorovitki õpeta-
nud professorid olid alustanud 
oma teaduslikku karjääri ajal, mil 

Vene teaduses valitsesid kõige 
läänelikumad ja liberaalsemad 
suundumused kogu Venemaa 
ajaloo jooksul üldse. Jegorov oleks 
pidanud välisasjade rahvakomissa-
riaadi plaanide järgi asuma tööle 
NL-i saatkonda Rootsis. Kuna ta 
tundis vastutust oma kurtidest 
vanemate pärast, taotles Jegorov 
diplomaatilisest tööst vabastuse.

Jegorov alustas tööd Tartu 
ülikooli õigusteaduskonnas 1947. 
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TÕNU SEILENTHAL – 70

Tartu ülikooli lõpetas Tõnu eesti 
keele ja kirjanduse erialal cum 
laude 1972. aastal. Kogu tema 
tööelu on olnud seotud eelkõige 
Tartu ülikooli ja hõimurahvastega. 
Üliõpilasena oli ta ka Lennart 
Meri kutsel toimetaja-etnograaf 
fi lmi «Veelinnurahvas» (1970) 
tegemisel. Hiljem töötas ta õppe-
jõuna koduülikoolis, aga ka eesti 
keele lektorina Helsingi ülikoolis 
(1978–1981) ja Jyväskylä ülikoo-
lis (1992–1996). Vahepeal oli ta 
Eesti teaduste akadeemia keele 
ja kirjanduse instituudi direktor 
(1989–1992). Aastaid on Tõnu 
juhtinud eesti ja üldkeeleteaduse 
instituudi soome-ugri osakonna 
tööd, olles samas ka uurali keelte 
ja hungaroloogia dotsent. Ta on ka 
Tartu ülikooli Paul Ariste soome-
ugri põlisrahvaste keskuse juhataja.

Doktoriväitekirja tagasõnalistest 
konstruktsioonidest handi keeles 
kaitses Tõnu 1977. aastal Ungari 
teaduste akadeemias. Järgnevalt 
on tema teaduslikeks huvialadeks 

olnud uurali (eeskätt ugri) keelte 
ajalooline morfoloogia, soome-
ugri keelte kontrastiivne uurimine, 
fennougristika ja hungaroloogia 
arengulugu ja perspektiivid. Õppe-
jõuna on Tõnu juhendanud suure 
hulga üliõpilaste uurimistöid. Mõ-
ned tema õpilased on jõudnud ka 
doktorikraadini. Tema vanemlikku 
toetust on tundnud paljud Eesti 
hõimurahvaste programmi raames 
Tartu ülikoolis õppinud Venemaa 
soome-ugri noored. Just noorte 
hõimurahvastega seotud tege-
vuse toetamiseks asutas ta 2007. 
aastal Lennart Meri Veelinnurahva 
rahastu.

Tõnu on Suomalais-Ugrilainen 

Seura tegevliige (1978. aastast), 
Suomalaisen Kirjallisuuden Seura 
kirjavahetajaliige (1978. aastast), 
Kalevala-Seura liige (1990. aastast) 
jne. Eraldi mainimist väärib tema 
tegevus rahvusvahelises hunga-
roloogia seltsis (1977. aastast). 
2011. aastal tõstis selts Tõnu 
panust Eesti hungaroloogia aren-
damisel esile, autasustades teda 
János Lotzi medaliga, mis on seltsi 
kõrgeim auhind, ning 2016. aastal 
valiti ta seltsi asepresidendiks.

Ta on Eesti fennougristide ko-
mitee esimees, Fenno-Ugria asutu-
se juhatuse, soome-ugri rahvaste 
konsultatiivkomitee ja rahvusva-
helise fennougristikakongresside 
komitee liige. 2000. aastal oli Tõnu 
Tartus peetud IX rahvusvahelise 
fennougristikakongressi president.

Tõnu Seilenthal on Valgetähe V 
klassi teenetemärgi kavaler (2001).

Soovime juubilarile palju õnne 
ja elujõudu!
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aasta oktoobris ning jäi seda 
tegema tervenisti saja semest-
ri vältel. 1950. aastal kaitses ta 
Moskvas rahvusvaheliste suhete 
instituudis kandidaadiväitekirja, 
milles käsitles Skandinaavia ja Balti 
riikide neutraliteeti. Alates 1961. 
aastast oli Jegorov dotsent riigi ja 
õiguse teooria ja ajaloo kateedris, 
1992.–1995. aastal Eesti õiguse 
ajaloo õppetoolis. 2007. aastast  
on Jegorov TÜ emeriitdotsent.

Jüri Jegorov alustas küll oma 
teaduslikku tegevust rahvusvahe-
lise õiguse alal, kuid teaduskonna-
sisese tööjaotuse tõttu kujunes 
tema erialaks nii õppejõu kui 

teadlasena õigusajalugu. Kaasaeg-
sete kolleegidega võrreldes on 
ta kirjutanud silmatorkavalt palju. 
Tema uurimused ja ülevaateteos 
Eesti varasemast õigusajaloost on 
tänini olulised igaühele, kes tahab 
tegeleda Eesti varasema õigus-
ajalooga. Tähelepanuväärsel moel 
teavad ja tunnevad Jegorovit nii 
isiku kui teadusliku autorina just 
need vene, läti ja leedu kolleegid, 
kes ka ise uurisid ja kirjutasid 
nõukogude peavoolust kõrvale 
kalduvatel teemadel. Jegorov 
oskas jääda ausaks ning teadusli-
kult ja kultuuriliselt avatuks koguni 
stalinismi räigete repressioonide 

ajastul. Jüri Jegorovi visadust eu-
roopalikus õiguskultuuris oluliste 
väärtuste, teemade ja käsitlus-
te hoidmisel ning edastamisel 
otsustas Tartu ülikooli senat 28. 
aprillil 2017. aastal toimunud 
istungil tunnustada ülikooli suure 
medaliga.

Me oleme uhked ja rõõmsad, 
et Jüri Jegorov on olnud meie 
õpetaja ja kolleeg ning meil on 
endiselt võimalus teda vahel 
kohata ja kuulata. Soovime head 
tervist ja jätkuvat mõtteerksust!

Kolleegid ja õpilased õigustea-
duskonnast 

TUDENGINALJAD

J uhan Unger oli kergejõustiku kateedri dotsent 
ja tuntud Käärikul kui väga range ülemus, kes 

isegi öösiti muudkui kontrollis ja tuustis. Tudengite 
vastukäik ei lasknud end kaua oodata: Unge-
ri motoroller osutus järsku vettehüppetornis 
olevaks.…

Seda nähes jäi ta napisõnaliseks: «Hea, et mul 
siin autot polnud.»

V end tuleb ühikasse tudengile külla. Õhtul hilja 
märkab seinal vasktaldrikut. 

«Mis see on?» 

«See on rääkiv kell.» 
«Kohe näitan.»
 Vennas võtab väikese haamri ja lööb vastu 

taldrikut. Kohe kostab kõrvaltoast vandumist: 
«Kurask, kell 12 öösel hakkavad kolistama!»

P rofessor : «Mis on teie meelest eksam?»
Üliõpilane: «See on vestlus kahe intelli-

gentse inimese vahel.» 
Professor : «Aga kui üks neist osutub teadmis-

teta inimeseks?» 
Tudeng: «Siis jääb teine stipendiumist ilma.»

ALLIKAS: «TÕESTISÜNDINUD LOOD JA ANEKDOODID 6 SAMBA TAGANT», AUTORID VELLO LÄÄN, HILLAR PALAMETS 
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SUVEÜLIKOOL

5. juunist algavad suveüli-
kooli kursused, kus saab 

ühendada puhkuse enese-
täiendamisega. Õppida saab 30 
täiendusõppekursusel.

FESTIVAL

7. juunil algab Tartu 
loodusfestival 2017 ja 

kestab neli päeva. Festivali 
raames saab osaleda näiteks 
linnuvaatlusretkel, loodusfilmi-
õhtul ja ekskursioonidel.

MOEETENDUS

8. juunil toimub Viljandis 
moeetendus «Oma-

Mood», kus rahvusliku tekstiili 
eriala üliõpilased esitavad val-
minud lõputöid.

SUVEKOOL

13. juunil algab rahvusvaheli-
ne suvekool «Single-Cell 

and Low-Input Methodologies in 
Reproductive Biology»., mis kajas-
tab inimese reproduktiivmeditsiini 
uuringuid.

26

PUHKUS

26. juunil algab tuden-
gitel kauaoodatud 

suvepuhkus. Uus kooliaasta 
algab 3. septembril. Mõnusat 
puhkust!
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